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As vezes me chaman
de negro

Sometimes they call
me black

ﻓﻲ ﺑﻌﺾ اﻻوﻗﺎت ﯾﻌﺎودو اﻻﺗﺼﺎل ﺑﻲ

Ás vezes me
chamam de negro
pensando que
vão me humilhar
mas o que eles
não sabem
é que só me
fazem lembrar
que eu venho
daquela raça
que lutou pra se
libertar
que eu venho
daquela raça
que lutou pra se
libertar
que criou o
maculelê
que acredita no
candomblé
que tem o
sorriso no rosto
a ginga no corpo

Sometimes they call me
black
Thinking that will humiliate
me
But they do not know
That it just remind me
I come from that race
who fought to be free
I come from that race who
fought to be free
That created the maculelê
Who believes in
Candomblé
That has the smile on his
face
The swing in the body and
the samba in the foot
That has the smile on his
face
The swing in the body and
the samba in the foot
That gave rise to a dance

ﻓﻲ ﺑﻌﺾ اﻻوﻗﺎت ﯾﻌﺎودو
اﻻﺗﺼﺎل ﺑﻲ
ﯾﻌﺘﻘﺪو ذﻟﻚ ﺳﻮف ﯾﺬﻟﻮﻧﻲ
ﻟﻜﻨﮭﻢ ﻻ ﯾﻌﺮﻓﻮن
ذﻟﻚ ﻓﻘﻂ ﯾﺬﻛﺮﻧﻲ
اﻧﺎ اﻧﺘﻤﻲ اﻟﻰ ھﺬا اﻟﺴﺒﺎق
اﻟﺬي ﺣﺎرب ﻟﯿﻜﻮن ﺣﺮا
اﻟﺬي ﺧﻠﻖ اﻟﻤﻜﻮﻟﯿﻠﻲ
اﻟﺬي ﯾﺆﻣﻦ ﺑﺎﻟﻤﻜﻮﻟﯿﻠﻲ
اﻟﺬي ﯾﻤﻠﻚ اﺑﺘﺴﺎﻣﺔ ﻋﻠﻰ وﺟﮭﮫ
اﻟﻤﺮﺟﺤﺔ ﺑﺎﻟﺠﺴﻢ
و اﻟﺴﺎﻣﺒﺎ ﺑﺎﻟﻘﺪم
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e o samba no pé
que tem o
sorriso no rosto
a ginga no corpo
e o samba no pé
que fez surgir
uma danca
uma luta que
pode matar
capoeira arma
poderosa
luta de
libertação
brancos e negros
na roda
se abraçam como
irmãos
camarada o que
é meu
É meu irmão
meu irmão do
coracão
é meu irmão

A struggle that can kill
Capoeira powerful
weapon
Liberation struggle
Black and white on the
wheel
Embrace as brothers
What is my buddy
It's my brother
My brother's heart
Is my brother

اﻟﺬي ﯾﻤﻜﻞ اﺑﺘﺴﺎﻣﺔ ﻋﻠﻰ وﺟﮭﮫ
اﻟﻤﺮﺟﺤﺔ ﺑﺎﻟﺠﺴﻢ
و اﻟﺴﺎﻣﺒﺎ ﺑﺎﻟﻘﺪم
اﻟﺬي اﻋﻄﻰ ارﺗﻔﺎع ﻟﻠﺮﻗﺺ
اﻟﻤﻌﺎه اﻟﺬي ﻣﻤﻜﻦ ﺗﻘﺘﻞ
اﻟﻜﺎﺑﻮﯾﺮا ﺳﻼح ﻗﻮي
ﺗﺤﺮﯾﺮ ﻣﻌﺎﻧﻰ
اﺳﻮد و اﺑﯿﺾ ﻋﻠﻰ اﻟﻌﺠﻠﺔ
ﺗﻌﺎﻧﻖ ﻛﺎﻻﺧﻮة
اﻟﺬي ھﻮ ﺻﺪﯾﻘﻲ
ھﻮ اﺧﻲ
ﻗﻠﺐ اﺧﻲ
ھﻮ اﺧﻲ

In the time of colonized Brazil, when slavery was about to end, the rich
Brazilian society continued seeing the former slaves as cheap labor. Their
rights were ignored, and despite the fact that slavery was abolished, they
were still seen as slaves.
This Capoeira song talks about black people and their rich history and
culture, including traditions like samba, maculele, Capoeira, Candoble, etc.
The song shows us that they are proud of their heritage, and while some
used the word "negro" in a very derogatory way, for them it was worn
with pride. Rather than it being an insult it made them feel empowered to
remember that they come from another place, fought for their freedom
with pride and dignity. The song discusses that because of it’s history,
Capoeira was thought of as something only for the lower classes in Brazil.
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However, today capoeira is celebrated and practiced by every part of
society, rich and poor, black and white.
• What historical and cultural traditions do students have
that makes them feel empowered and connected to their
?identities
• What forms of discrimination do students face in their
everyday lives? And how can they overcome these
?prejudices in constructive, non-violent ways

ﻓﻲ اﻟﻮﻗﺖ اﻟﺬي ﻛﺎﻧﺖ ﻓﯿﮫ اﻟﺒﺮازﯾﻞ ﺗﺤﺖ اﻻﺳﺘﻌﻤﺎر ،ﻋﻨﺪﻣﺎ ﻛﺎن زﻣﻦ اﻟﻌﺒﻮدﯾﺔ ﻋﻠﻰ وﺷﻚ اﻻﻧﺘﮭﺎء،
واﺻﻞ اﻟﻤﺠﺘﻤﻊ اﻟﺒﺮازﯾﻠﻲ اﻟﻐﻨﻲ رؤﯾﺔ اﻟﻜﺜﯿﺮ ﻣﻦ اﻟﻌﺒﯿﺪ اﻟﺴﺎﺑﻘﯿﻦ ﻛﻌﻤﺎﻟﺔ رﺧﯿﺼﺔ ،واﻟﺘﻤﯿﯿﺰ ﻓﻲ
ﺣﻘﻮﻗﮭﻢ ،ﻋﻠﻰ اﻟﺮﻏﻢ ﻣﻦ إﻟﻐﺎء اﻟﻌﺒﻮدﯾﺔ ،ﻻ ﯾﺰال ﯾﻨﻈﺮ إﻟﯿﮭﻢ ﻋﻠﻰ أﻧﮭﻢ ﻋﺒﯿﺪ .ﺗﺘﺤﺪث أﻏﻨﯿﺔ اﻟﻜﺎﺑﻮﯾﺮا
ﻋﻦ اﻟﺴﻮد وطﻘﻮﺳﮭﻢ وﻋﺎداﺗﮭﻢ وﺗﻘﺎﻟﯿﺪھﻢ ،ﻣﺜﻞ اﻟﺴﺎﻣﺒﺎ واﻟﻜﺎﺑﻮﯾﺮا واﻟﻤﺎﻛﯿﻮﻟﯿﻠﻲ واﻟﻜﺎﻧﺪوﻣﺒﻠﻲ إﻧﮭﻢ
ﻓﺨﻮرون ﺑﺄن ﯾﻜﻮﻧﻮا ﺳﻮداً ،وأﻛﺜﺮ ﺑﻜﺜﯿﺮ ﻣﻦ ﻏﺎﻟﺒﯿﺔ اﻟﺸﻌﺐ اﻷﺑﯿﺾ ،اﻟﺬي اﺳﺘﺨﺪم ﻛﻠﻤﺔ "زﻧﺠﻲ"
ﺑﻄﺮﯾﻘﺔ ﺗﺤﻘﯿﺮﯾﺔ ﻟﻠﻐﺎﯾﺔ ،وﻟﻜﻦ ﺑﺎﻟﻨﺴﺒﺔ ﻟﮭﻢ ،ﺟﻌﻠﮭﻢ ھﺬا ﯾﺘﺬﻛﺮون أﻧﮭﻢ ﺟﺎؤوا ﻣﻦ ﻣﻜﺎن آﺧﺮ ،ﺑﺤﺜﺎ ً ﻋﻦ
ﺣﺮﯾﺘﮭﻢ ،اﻟﻨﺎس اﻟﻤﺒﺘﮭﺠﻮن اﻟﺬﯾﻦ ﯾﻌﺮﻓﻮن ﻛﯿﻒ ﯾﺒﺘﺴﻤﻮن ﻋﻠﻰ اﻟﺮﻏﻢ ﻣﻦ وﺿﻌﮭﻢ اﻟﺴﯿﺊ.
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